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2 Kropka nad z nazywa Пе Резус 
nad tą tylko Spółgłolką kładże fie, bo fie 
wymąwia ргаусшШсайас zęby np. 142 b 

ээ Znaczki cudzieh flów włożonych. 

(a) Albo x gwiazdeczka, albo + krzy» 
żyk, nazywa fię od/yłacz, bo odfyłą czytać 
iących, aby przeczytały со ieft położoną 
n$ dole albo na boku, karty, 


ZDANIA 
Wyiete tak z Biblii, taka i Nówczycielów | 
Kosciola swietego, | 
Słuchńy rady, a cbiéray DOW | 
abyś był Madry. 2 
Który niénáwidzi upomináni&, głupi | 
itelt. ya 
Właściwość krnsbenégo, miewftydzi£ 
fig i przeciwiác fig bez wftydnie kiedy 
go upominAia, э ) 
Zły nić lubi tego, który до. upominf | 
ani z Mądremi przeftáie: A1 
Głupi wielce fobie waży to, со czynią 
a Mądry «Rucha rady и Przyfły Salom. 
w Rozdalate ev. | 
Słuchay rady, tbyś przy końcu życia 
twógo nić ięczał, i niézalowAL niśkarności 
twoiév, i jie mówił: Zacozem fa nié- 
przyymował karności? czćmużem chętnie 


) "] ers hte 
406. METE ё ү. 
7 FT IT | 


JĄ 


PELEMENTA ë 
PUERILIS 


INSTITUTIONS 
' PLURIBUS IN LOCIS 
REFORMATA 
PIISQUE 
ORATIONIBUS 
AC 
DOCTRINA 
) CHRISTIANA 
RECENTER AUCTA 
e» 
REIMPREŚSA 


CRACOWIE 
Typis Joanni Ma y. 


Litery Więtsze Łacińskie ' 


ABCDEFGHIK | ` 
LMNOPQRSTU| : 
| kę 
VWXYZ | 
Litery Mnieysze Polskie 
AKBCDEEFGHIKLŁMNO| | 
PORSTUVWXYZ ү 
Aáabcédeefghikliímnáo i 
Pqýrsśtuvwxýzżá, 125742 р 
Vocales. 4 e i o n 69? y Græcum | : 
Dyphtongi. % © e uú e і y 1. | Т, 
Consonantes. bcdfghklmnpqríf ү 
Уру est | i^ 

а 

Litery Większe Podręczne № 


44BCDEFGHIKLMNOPORST |, 
UVW XT Z. 


M 

âg 

Litery Mnieysze Podręczne Ab 
4aábcéOeg]ghijklimnáopg. | M 
rfsśtuuwxyzżź. | A 
INST; | à 


INSTITUTIO PUERILIS, 
Consonantes praeposite Vocalibus 
Ba b bi bo bu 

“Түйн ci со cu 
di do ' 
fi fo 
gi go 
hi ho 
ài 10 
ki ko 
li lo 
mi mo 
ni no 

рі ро 
гі ro 
si so 
ti to 
wi wo 

X xi Xo 

. Za 28 zi  zó zu ' 

Pocales preeposite Conionantibug | 

| Ab b ib b ub 

Ас i ic ос uc 

„Ad id * ud 
Af if uf 
Ав ig ug 

АВ jh i ul 

| Ak ik uk 

Al il ul 

| Аш im 


еп 
ер 
er 
es 


ew 
ex^ 
ez iz 02 02 M 
Consonantes plures Vocalibus ргероп т 
Bla ble bli blo .. blà' X 
Cla cle cli clo clu 
Dis dle dli’ dlo dlu 
Fla fle fli flo flu 
Gla 819 gli- glo glu 
Kla kle kli klo klu 
Mla mle mli mlo 
Pla ple рїї plo 
Sla sle sli slo 
Tia tle tli tlo 
Bra bre bri bro 
Cra cre cri cro 
Dra dra dri dro 
Fra fre fri fro 
Gra gre gri gro 
Prz pre pti pro 
Tra tre tri tro 
Stra stre stri stro 
Cta de 4 Яо 
Vocales pluribus Consonantibus proposi 
Айс enë шс onc unc 


Ans  enś ins | ons uns 

Ant ent. int. ont unt 

Ars ers irs — ors urs 

Aps | eps. ips ops ups 
libbreviationet фиагипдат Syllabarum 
‚ valet am, vel an. é valet em vel en, 1 valet 
m, vel n, Ó valet om, vel on,-à valet um 
гей un, walet et 0 valet us, v. valet 
Versus R. Responsorium. 

Ane surgens puer auspicabitur diei e= 

xordium a signo San&e Crucis dicens. 

Rano wstawszy  Dziecig magpier- 
du | урд) sie powinno przeżegnać mowiąc: 
flu In nomine Patris x & Filio ё Spi- 


bla 
clu 


glu ritus San8i, m Amen. 


ku (FN Nomine Domini nostri JESU Christi 
ml | ў Surgo dë sumno, ille me benedicat, & 
р [hnic ego peccator те committo, ut me di- 
slu rigat, prosperat & ad vitam m@ternam рех“ 
tlu |dugat, Amen. 
buJP Imie Oyca, m ài Syna, m і Ducha 
| Swietego m Amen. 
Imię Pana naszego JEZUSA Chry: 
иза Ukrzyžowanego wstaię zesnu 
giten mnie miechay bie gostawi, i temu się 
piia grzeszny polecam aby mng rządził; 
tri szcześcił, 100 żywota wiecznego дорго“ 
str] 2000217, Amen. 
Postea flexis genibus 8 junółis manis 
| bus ante pectus. dicet. 
B Enedi; 


JA Еа šit S&nGa & individus Trini 


(88 nunc & semper % per infinita salla 


cula seculorum, Amen. 
Potym uklęknątwwszy rece ziożywszy | 
mowić powinno naboż nie. \ 


IN e będzie blogortawiona 177001) 


mieroxdzielma ТЕОТСА teraz i p | 


1 przez, nieskończone wieki twiebow mer 


QRATIO. DOMINICA, | 

3 Ater noster qui es in Celis, stnajfice- 

~ tur Nomen Tuum Adveniat Regnam tut! 
um, Fiat yolantas tna, sicut in Сао & in ters 
ra, Panem nostrum quotidianum da nobig 
hodie. Bt dimitte nobis debita nostra, sicut 


& nos dimittimus debitoribus nostris Et 
ne nos inducas in tentationem, Sed libera 
nos a malo Amen. 
MODLITWA PANSKA 

схе masz ktor y. 2e5t w Niebiesieckh, 

święć się Imię Twoie: Przyióż Krole- 
stwo Twoie Bądż wola Twoia zako w 
Niebie- tak i na ziemi. Chleba naszego 


A Ё Qus: АШАЙ ЗУ 
powszedniego day nam Oztstay I odpuść | 


nem 


am nasze winy, iako i my odpuszczamy I vitas 


naszym winouaycom. 1 nie w 12092 nas 


w pokuszenie, ale nas zbaw odeziegó, A, 


SALUTATIO: ANGELICA. ` 
A MARIA gratia plena Dominus’ te- 
cum Benedi&a tu in mulieribus & bene. 


di&us {тайап ventris tui Jesus, Sanga’ M А, 


W 


BIA Mater Dei, ora pro nobis рессз ог ав 
nunc & 10 hora mortis nostre Amen. 
POZDROWIENIE ANIELSKIE: 
Drowaf MARIA taskis pelna Pan z 
Tobą btogostawionać ty między nie- 
zviastami, 1 blogostawion Quoc 2gwota 
Twego JEZUS. Swięta MARTA Matko 
Boża тэд! sie za nami grzesxnemi teraz 
iw godzinę śmierci naszey, Amen. 
SYMBOLUM APOSTOLORUM, 
Redo in Deum Patrem Omnipotentem 
Creatorem Geli & terree. Et in Jesum 
Christum Filium ejus unicum Dominum no. 
strum; qui conceptus est de Spiritu 5080 
natus ex MARIA Virgine, Pafsus sub Pontio 
Pilato, crucifixus mortuus & sepultus. De- 
scendit 3d infernos, tertia die refsurrexit & 
mortuis Ascendit ad caelos, sedet ad dexte- 
ram Dei Patris Omnipotentis. lode venturus 
est judicare vivos &'mortuos Credo in Spi- 
ritam Saactam, Sanctam Ecclesiam Catho- 
licam, Ѕзпбогат Communionem remiísio- 
nem peccatornm Carnis reísurrectionem, & 
vitam æteraam Amen. 
SKLAD APOSTOLSKI. 
х Ierze w Boga Оуса W szechmogącego, 
Y Sźworzyciela Nieba ż ziemie, D w 
JEZUSA Chrystusa Syna iego iedynego 
Pana naszego, Ktory się począł z Ducha 
Swietego, narodził się z MARTI Diewice, 


Umęczon poo Pontskim Р; tatem ukrzyzoe 
wan итаг! i pogrzebion. Z stgvil до 
piektow trzeciego Onia zmartwychwstał. 
W stąpił ma Niebiora, siedzi na prawicy 
Boga Oyca Wszechmogącego. Z tamtąd 
przytdzie 50дх1С żywych iumartych. Wie- 
rze w Ducha Swiętego, Swięty Kofciol po- 
wszechny.  Swigtych obcawanie, grze- 
chow oOpuszczenie, Ciala zmartwych? 
wstanie iżywot wieczny, Amen. 
DECEM DEI РАЖСЕРТА 
Qua in decalogo Continentur. 
Go sum Dominns Deus tous, qui eduxi te 
de terra Ægipti de domo servitutis. 
Non habebis Deos alienos coram me. 
. Non afsumes Nomen Domini DEI tui 
in vanum, 
. Memento ut diem. Sabbathi ssnGifices; 
Honora Pátrem tuam & Matrem tuam, 
. .Non occides. 
. Non ma haberis. 
Mon furtum facies. 
Non loqueris cootra proximum tuum 
falsum testimonium. 
Моп concupisces domum proximi tui; 
10. Мес desiderabis uxorem ejus, non ser: 
vum non ancillam. поп bovem non asi. 
num, nec omnis quz illius sunt. 
„DZIESIĘCIORO BOZEGO PRZTAAZANIA. 
4 iestem Pan BOG twoy, ktorym cię wy- 
1:091 z ziemi Egiptskiey х доти nie, 
wali, 4. Nig 


. Mie będziesz mial Bogow cudzych 
przedemnq. 
Nie będziesz brał Imienia Pana BOGA 
twegonaOaremno, bo nie będzie miał 
zaniewinnego Pan tego, ktoryby wzy- 
wał -dmienia Pana BOGA swego na- 
Qaremno. 
Pamiętay abyś dzień Swięty fwigcil. 
Czciy Qyca twego i Matkę twolę. 

. Nie będziesz. zabiial. 

. Niebędziesz cudzolożył. 
Nie bęOziesz kradt. | 
Nie będziesz mówił przeciw bli£nie- 
mu twemu falixywego świadectwa. 

‚ Nie będziesz pożądal domu bliźniego 
twego. 

40, Ani bgüxiesz pozaQat żony iego, ani 
slugi ani služebnice, апі роѓи, ani 
osta, aniżadney rzeczy ktore iego за. 
Ffero Tibi Domine Deus oma8s, cogi- 
tationes verba & opera mea, & nihil 

volo hodierna die facere, quod non efset 

propter solum amorem tuum, & propter, 
salutem meam, Amen. 

() 27 Panie Boże wszystkie myśli 
słowa i uczynki moie, i nic. niechcę 

dnia Ozirieyszegó czynić, coby niebylo 

Əla samey miłości Twoiey, і dla хбал 

ела moiego, Amen.  y- 

DE: Domiae die isto, Над peccato nos 

7 custodire. Miserere nostri Domine. mi- 


serere nóstri Fiat. misericórdis tua Domine 
super nos, quem admodum speravimus in te. 
i: Domine "exaudi orationem: meam. 

. Bt clamor meus at te "veniat, 

Acz Panie dnia tego bez grzechu nas 

strze0z. zmiluy się пад nami Panie, 
zmiluy się падпати. Niech będzie miio- 
sierðzie Twoie Panie пад nami, iakośmy 
mieli nadzieję. w. Tobie. 

Panie wystuchay modlitwę moig, 
Awolanie moig niech до Ciebie Przyiüzie. 
ОКАТЕРО 
Ice DEUS Omaipótens qui ad. prin: 

cipium hujus 418: nos pervenire fecisti, 
tua nos hodie salva virtute Mt in hoc die ad 
nullum. declinemus peccatum sed semper 
ad tuam justitiam faciendam, nostra proce. 
dant eloquia dirigantar cogitationes & ope- 
та, Per Christum Dominum nostrum, Amen. 
MODLITI.A 
pee Boże Wsęechmopący, ktory. до 
początku ?г80 Onianam przyiść spra: 
wiles. Twoią.nas Ozić: zbaw mocą, abys- 
my w ten dzień, ku żadnemu się nie skla. 
riislż grzechowi, ale zawsze. ku twoiey 
zprawiedliwości wykonaniu, n nasze po- 
chodziły | Fozmowy, byty obrocone myfti 
uczynki Przez Chrystusa Pana nasze 
20, Amen. 
(SS du ANge 


FA Hinter Dei, qui custos es mei, me tibi 
A commilsum pietate superna, ‘kodie. 1! 
lumina custodi, rege, & guberns, Amen. 
Nzele Boży ktoryś iest $iruzem moim, 
mnie Tobie zleconego z Opatrzności 
Woskiey Oxif oświecay, strzeż Yzą0ź í 
sprawuy, Amen. | | 
ZAB M dM 
Ominus nos benedicat, & ab omni malo 
"defendat & sd vitam perducat eeteraam 
Et fidelium anime per misericordiam DEL 
requiescant in pace, B men. 
ILOGOSLAWIENSTIO 
3780 Żacy nam Panie 100 wszego zle: 
godroń, до żywota przyprowadź mie- 
cznego. Awiernych Qusze przez milosier- 
dzie Boże niech odpoczywają w pokoi, A. 
Gdy Oxwonig na Pacierze rano w polu- 
Onie, i w wieczor, ukl /gknqwszy mow. 
Ацан Domini nuntiavit MARIÆ & con- 
cepit de Spiritu senGto Ave M ARIA GSC. 
Ecce Ancilla Domim fiat mihi' secun- 
dum verbum tnum Ave MARIA бус. 
Et Verbum Caro fa&um est, & habitavit.in, 
nobis Ave MARIA: 632. 
nio! Peński zwiastował Pannie MA- 
RVLi Poczela z Ducha Swietego. 2,0, 
Otoia Służebnica Pańska, stań, mi sig 
wedlug stowa Twego. Zdrowaś MA. &c 
AS 8701/0 Ciałem się stało i mieszkało 
między nami. Zdrowa MA, &c. lavo- 


Invocatio бат і Spiritus ćum aggre- 
diuntur studia Pueri. 
Eni Sancte Spiritus reple tuorum corda 
fidelium & tui amoris in éis ignem. sc- 
сезде, qui per diversitatem lingvarum con: 
бга, gentes iu unitatem fidei congregasti. 
y. Emitte Spiritum tuum & creabuntur, 
R. Bt renovabis faciem terrze. 
WZYWANIS DUCHA SWIETEGO 
Deseo Swięty Duchu,napelniy two- 
ich sęrca wiernych, atwey miłości o- 
gien w nich racz zapalić, ktory! przez ro- 
zliczność igęzykow wszystkich rodzaie до 
żedności Wiary zgromadzić, 
Y. Zpuść Duchatwego a będą stworzeni. 
R. 4 oOnowisz twarz ziemi. 
ORCA Ty: O 
ens qui corda fidelium SanGi Spiritus il- 
lustratione docuisti da nobis ineodem Spi- 
ritu re&e sapere & de ejus pia semper con- 
solatione gaudere. Per Christum Dominum 
nostrum. 
Vel etiam per sequentem Hymnum. 
eni Creator SQUE VE Mens Święty Stwoa 
Mentes tuorum visita rzycielu, 
Jmple superna gratia, | Serc ludzkich nawiedzi- 
Que creasti peetora. cielu, ( nie, 
Quż parocletus diceris.| Raez taska sweia napet. 
Donum Det alifsimi |Serca, ktores raczyř 
Fons vivus ignis cliaritas, stworzyc, (zwany, 
Et Spiritualis unctio, Tys Parakletem na- 
Tu feptiformis munere, | Darem Bożym mianowaa 
Dexiere DEL tu digitus, 22 Tu ше 


Tu rite promifsum Patris,| Zywą studnia i mifoscia, 
Sermone' ditans gutura,| Ogniem ё duszy swiatło. 

Accende lumen sensibus, scia, (00:1:234 
Jofunde amorem согд 008| Darow twoich siedm iz- 
Infirma nostri corporis; | Раїсет Bożym bydź cię 
Virtute firmans perpeti, | znamy, 

Hofle m repellas longius; | Obżetnicąs 26/2 Oy cowska 
Pacemquedones protenus, Zdobiąc w nas miłość 
Ductore siç te previo, synowską, (swiatłosct, 
Vitemus omne noxium | Racz бас zmystom dar 

Da gaudiarum premia, Ргхутлаќау w sercu mi. 
Degratiarum munera toset, (szego, 
Difsolve litis vincula |Krewkosc też ciata na- 
Adfiringe pacis faedera. | Mocą twierdź Bostwa 

Perte sciamus da Patrem twego. ( wego; 
Noscamus atque Filium,| Odpadź, co ieft. ztoslis 
"Te utriusque Spiritum, Nażaw. pokoiu twoicgo, 
Credamnus omni tempore.|-40y za zwołą obroną, 

DEO Patris fit gloria „| Zże odeszło inszą strona. 
Filio qui 8 mortuis, Domiesc nas wieczny cfe 
Surrexit ac Paraclyto, radosci, 

Jin szxculorum szcula, Сус» łaski oófitosti, 
Amen. Oddał niesnaski troskli= 
we, ( słiwe, 
Ziednoczenie day szcze» 
Day Оуса рагпає Nie» 
dleskiego, 
Racz nam dać Syna iego, 
I ciebie Ducha Świętego 
104 obu pochodzącego. 
Bogu Оуси W szechmo= 
enemu, 
Synowi Jego mifemu, 
Z Duchem. Sw. са ус spô- 
łeczna, j 
Nicęh będzie na віск? 
wieczna; Armen, 
р Inirande Ecclesiam. 


m 


emine in multitudine misericordie 1048 
introie 


introibo. 18 domum ttum adorapo ай Tem? 
ninm Sanctum ши & confitebor Nomini tno; 
p w wielkości miłosierdzia Twego 
wniyCę do Domu Twoiego; poklon исі 
nie w kościele Swiętym Twoim, i беде wy- 
27101026 imieniu Twoiemu. 
In ćsperstone ави бепйедийгд. 
A Sperges me Domine Вуѕоро & mundsz 
1 Abor: lavabis me & supernivem deslbabor. 


MODUS MINISTRANCI 
Et respondent Sacerdoti celebranti 
MISSAM. 
lnprimis Minister fle&ens а sinistra manu 

Sacerdotis respondebit dicendo sic; 
Sacerdos. W Ntroibo ad Altare Dei. 
аа Deum qui lætificat javen- 

tutem meam. 

S. Judics me Deus & discerne causam 
meam de gente non sansa ab homine inie 
quo X doloso erue me, 

, М. Ома ға es Deus fortitudo mea; gua- 
re- me repulisti, ё quare tristis incedo 
duin affligit me inimicus. 

S. Emitte lucem tuyam & veritatem tuam: 
ips? me дедихегиа! & adduxerunt in mon: 
tem sanćtum tnum & in tabernacula tua, 

M. Et introibo ad Altare DE! ad Deum 
quilátificat juventutem mesm. 

S. Confitebor tibi incythara Deus, Deus 
meus quare tristis es anima meá & quare 
sonturbas me. M.Spers 


S, 
M 


dimi 


| eter 


M 
| MAT 
chan 
posti 
pece 
лоз 


M. Spera in Deó quoniam adhuc cor fite 
bor illi salutare vultus me; & Deus meus. 

S. Gloria Patri & Filio & Spiritui Sancto; 

M. Sicut'erat in principio, & nunc & sem- 
per, & in ssecula sæ ulorum, Amen, 
~ S. |atroibo ad Altare DEI. 

М.да Deum qui lætificat juventu:em mesm, 
S. Ad jutorium nostrum in Nemine Domini. 

M. Qui fecit. calum & terram. 

S. Сог бкеог Deo Omnipotenti &c. 

M. Misereatur tui Omnipotens Deus & 
dimifsis peccatis tuis perducat te ad yitam 
sternàm. , S. Amen. 
| M. Confiteor Deo Omnipctenti, Beste 
MARIÆ semper Virgini, Beato Michaeli Ar- 
Beató Joanni Babtistze, Sanĝis À- 
postelis Petro & Paulo omnibus 58005 quis 
peccavinimis cogitatione verbo & opere, 
mea culpa, mea culpa, mea maxima culpa: 
Ideo precor Beatam MARIAM semper Vir- 
ginem, Beatum Michaelem Archangelnm 
Beatum Joannem  Babtistam Santos- Apo- 
stolos Petrum & Paulum omnes Sangos ut 
orent prome ád Dominum Deum nostrum. 
| S. .Misereatur vestri Omnipoténs Deus 
l&c. ut supra. Minister &men. 

5. Jadulgentiam absolutionem % remifsio- 
fem omnium peccatorum tribust nobis O- 
kanipotens & misericors Dominus. М.Атегь 
| S. Deus tu conversus vivificabis nos. 


M. Et 


changelo, 


M. Et plebs tua letabitur in te: 

S. Ostende nobis Domine misericordiam 
tuam, M. Et salutare tuam da nobis. 

S. Domine exaudi orationem - meam, 

M. Et clamor meus sd te veniat, 


S. Dominus vobiscum, M.Et cum Spiritu tuo, | 


S, Kyrie eleyson, M, Kyrie eleyson. 
S. Kyrie eleyson, | M. Christe elćyson, 
. Christe eleyson, M. Christe eleyson. 
5. Kyrie eleyson, M. Christe eleyson. 
. Kyrie eleyson. 

S. Ante Colle&am. Dominus vobiscum. 

M. Et cum Spiritu. tuo. 

S. In fine Colleclz. Per omnia smonka 
szculorum, M. Amen. 

Nost. Epistolam vero Deo gratias. 

Lefa Epist. Сувд, ©” Aileluia, Mini- 
ster accepit. Mifsale, &* QefertaQ Jextee 
ram partem cornu Altaris детде. 

S. Dominus vobiscum. M. Et cum Spiritu 
tuo.'S. Sequentia Sanćti Evangelii secundum 
Joannem. M. Gloria tibi Domine. Finito 
Evañ gelio. Laus tibi Christe. 

Minister post Offertorium porrigatSa- 
cerdoti proparaturo Calicem, Vinum ©? 
Aquam statimque lavabit illi Qigitorum 
extremitates, 

S. Orate Fratres. M. Suscipist Dominus 
hoc Sacrificium de manibus tuis sd [audem 


& gloriam Nominis sui, ad utilitatem guo- | 


Que 


f 
l 
| 


ini- 
pél» 


ritu 
lum 


50: 
jg 
um 


(ШЕ 
lem 


100° | 
ий | 


| 8 M. Con- 


que nostram totiusque Ecclesiae sue Запа е. 
S. Per omnia saecula seculorum, M.Amen. 
S. Dominus vobiscum. M. Ht cum Spiri- 
tu tuo. S. Sursum corda. M. Habemus 
lad Dominum. 
S. Gratias agamus Domino Deo nostro. 
M. Dignum & justum est. 
S. Pax Domini sit ` semper vobiscum. 
M. Et cum Spiritu tuo. 
S. Dominus vobiscum. M. Et cum Spiri- 
| ta tuo. S; Ite Mifsa est. vel Benedicamus 
Domino. М. Deo gratias. 

S. Requiescant in pace. M. Amen. 
MODUS MINISTRANDI 
SACRIFICIO MISSAE 
Patribus Sacerðotibus Оғдіпіг Fræði- 

catarum. 
Sacerdos. (Y onfitemini Domino quoniam 
bonus. С dia ejus. 
Minister. Quoniam in seculum misericor- 
S Confiteor Deo Omnipotent, & Beate 


‚до | MARIÆ semper Virgin: & Beato Domi- 


| nico Patri Nostro, & Omnibus 540615, & vo- 


| bis Fratrés quia peccavi nimis cogitacione 

locutione opere, & omifsione, mes culpa, 
precor vós orare pro me. 

M. Miserestur tui Omnipótens DEUS, 

& dimittat tibi omnia peccata tuis, liberet ab 

omni malo, Salvet & confirmet in omni opere 

bono, Perducat te ad vitàm eternam, S. A meg 


M. Confiteór Ded Omnipotenti, Веаїге уп 
MARIÆ semper Virgini, Beato Patri No-| Te 
stro ELLE, Omnibus Sanĝis, & tibi Pater;|| gina 
quis peccavi nimis cogitatione locutione, o= xit. у 
pere, & omifsiones mea culp#, Ideo precor| M 
Beatam MARIAM semper Virginem, Век-! Al 
tum Patrem Nostrum ELIA, omnéy Sans | Allel 
&os & te Pater orare prome ad Dominum| 0 
JESUM Christum. | 
S. Misetestur &c. М. Amen. | fer ; 
5. Indulgentiam absolutionem & remifsios || rem 
nem omnium peccatorum nostrum; tribuat || nobi: 
nobis Omnipotens & misericors Dominus. | T 
M, Amen. | 
$. Adjutorium nostrum in Nomine Domini. || ced, 
M. Qui fecit Caelum & terram. | sunr 
Post Epistolam, Minister. Deo gratias. | jubil 
Post Evangelium autem. Laus tibi Christe; || Ban 
S. Orate Fratres, M. Memor sit Dominus || st | 
omnis Sscrificii tui: & holacaustum tuum | 
pinque fiat: tribuat tibi secundum cor tuum R 
& omne consilium thum confirmet.. , | Divi 
Arte ultimam Evangelium Sacerdos Jiz | mi 
cit, Salve Regina. Minister finita Salve Re~ | поз 
gina, дісі. Ora pró nobis San&Deia Genitrix. || bl 
S. Ut digni efficiamur .promifsionibus | 
Christi finita Ordtion.Minister R. Amen. | 
Deinde S. Dominus vobiscum..M. Et cum 
Spirito tuo. S. Initium vel Sequentia Xe. 
M. Gloria tibi Domine. Deinde finita E: 
Van 


еиеїудлого. M. дий Laus tibi Christ: 


iNo.| Tempore Paschalis Sacerdos Qicit Re- 
aterzleina C eli lgetsre Alleluia Resurexit sicnt di- 
е, o-jrit Alleluia. Ora pro nobis Deum Allelnia. . 
łecotj M. Эн Gaude & lætare Virgo MARIA 
fea.|Allslnia. S. Quia surexit Dominus vere 
San-|Atlelvis. Czżera ut supra. ; 
imm Salütaris Hostia, Que Celis. pangia a- 
stium Bella tremont hostilia. Da robur 


[fer auxilium. Uni Trinoqne Domino, sit 
fsio-|sempiterna gloria Qui vitam pine termigo, 
buatjn5bis donet in Patria, Amen. 

1008 eom ergo Sacramentum, venerewur 
A. cernvi, Et antiqvum documentum noye 
nini, (cedat ritui; Preestet fides suplementum sene 
suum defe&ui, Genitoris genitoque, laus бу 
ktias, | jubiliatio, Salus honor, virtus quoque sit. Śr 
ste, | Benedi&io, Procedenti sb utroque compar 
inus | sit laudatio, Amen. 
uum EX Christe primogenite angele DEI mi? 
num stice, Virtutum fons vita, Mundi caro угуй 
„| Divinitatis Hostia, ZEterni Patris viĝima O- 
г 81: | mnium Plasmator. Mundi Restsurator, Та 
Re: |nós corpore refice, Sacroqua Sangyine a: 
wiz. | blue; Sordes. nóstræ culpse ] ESU. Christe: 
ibus | Rece Paris Angelorum, Fa&us Cibus Vige 
nen. | *—torum Vere Panis Filiorum non mitendua 
сш | canibus. In figuris pr esignatus. Cum Inske 
. |imiolstur; Agnus Pasche depntatur Detur 
„Ek; | Manna Patribns Bone Pastor Panis vere | &- 


SU Christe miserere. Tu nos Pasce nos te 
ure, Tu nos bona fac videre in terra viden. 
tium, Tu qui спаз sic & vales Qui nos pa: 
"suis hic mortales, Tuus tibi eominosal 


Ри 
Одре 


ESU dulcis. memoria, Dans vera cordis 
gaudia, Sed super mel & omnia, Bjus dul- 
Cis prsesentis, Nil canitur, svavius auditur 
nil jacoadius, Nil cogitatur dulcius, Quam 
JESUS Dei Filius, JESU spes psaitenttbus, 
Quam piuses penitentibus, Quam bonus te 
оак Sed quit invenientibus JESU 
ulcedo cordium, Fons vivus lemen men- 
tium Excendens omne gaudium, Kt omae 
desiderium, Nechugus valet dicere. Nec li. |" 
tera exprimeré, Expertus potest oredare, | 
Quid sit JESUM diligere, Mane. nobiscum 
Domine, Rt nos illustra lumine. Palsa mentis 
coligine Mundum replens dulcedine. 
Omiae Rex DEUS, ‘Abrabam dona nobis 
( serenitatem vel pluviam ) congruen- | 
tem beniggitatem super faciam terre . ut 
sciat populus tuus, quia tu es Dominus 

DEUS noster. 

Msza Swięta х Lacińskiego zowie sięMifsą | 
60 się znaczy po Polsku poselstwo albo 
posylanie, bo Kaplan iako Poset Chry- | 
stusowy przez swoję ręce niekrwawą ,О- 
fiarę Оуси Przedibiecznemu posyta. 

Pytas 
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Co: 
: wina, przy ostatniey Wieczerzy od Chry* 
datusa Pana na pamiętkę Męki swoley ná 

U" |mieysce wszystkich Ofiar starego Testa- 
повео postanowionś. 


Pytanie. O iest Msza Święta ? 


|Qopo wiedz. fest jedyna powierzchos 


wna niekrwawa Cíi:ra Nayświętszego Cia- 
14 1 Krwie Jezusowey,pod Osobami Chleba 


Hamerał, znaczy plugawę żydowską szma- 
tę, ktorą oczy Chrystusowi zawiązali. 
Alba, znaczy białe odzianie, w ktore He- 


Шуа na pośmiewisko Chrystusa ubrał. Pas 


Mapipularz i Stuła znaczą powrozy i tańcu- 
chy, ktoremi Chrystusa zkrępowóno. 

Ornat znaczy płaszcz purpurowy w ktory 
Chrystusa przy Koronacyi urągaiąc się Z 
niego ubrali. 

Krzyż zwyczayny na Ornscie znaczy 
Krzyż Chrystusow. 

Oltarz, znaczy Krzyź па ktorym się Chry- 
śtus Pan, BOGU Oycv ofiarował 

Item. Znaczy Stol, na ktorym ostatnią Wie- 
czerzą z Uczniemi swoiemi odprawował. 

liem. Goreigce Świece, znaczą przyto- 
mnego Chrystuss, ktory iest prawdziwym 
światłem świata. 

Item. Napominając nas żebyśmy czystym 
setcem goreiącym nabożeństwem Mszy 
Swiętey słuchali. 

Item. Kielich znaczy Grob Chrystusowy. 

. Item 


ltem; znaczy serce 1848, ktoreśmy 219: 
tem milošci Boskiey zdobié powinni, 

Item. Patyna znaczy kamień ktorym 
Grob Chrystosowy był przywalony. 

ltem. Pala znaczy Tuwalnią ktorą Twarz 
Chrystusa w Grobie nakryta była, dżem. 
Puryfikaterz Korporsl i Obrusy Oltsrzowe, 
znaczą prześcieradła w ktore Chrystus byt 
uwinionyi do Grobu włożony. 

Gdy lud oczekiwa Mszy Swigtey znaczy 
iż Dusże Oycow SS. w otchłaniach oczeki- 
wały przyiścia prawdziwego Mefsyasza. 

Gdy Kapłan wychodzi ze Mfżą Stg znaczy 


Narodzenie Chrystusa Pana w Betleem. баў | 
przystepuie do Oltarza znśczy wiszd Chry- | 


stusow do Jeruzalem. 


Gdy Kaplan wstępnie ną naywyżsży sto- | 


pień Ołtarza uważać potrzeba, że Chrystus 


an z trzema Apostołami wydhodżi do O= | 


groyca. Gdy Modli się Kaplan przed ostatnim 
gradusem do Oltaizs і ctgüto sig nachyla 
co znaczy iako Chrystus Pan modlił $ig- па 
gorze Oliwney i iako na twarz swoig Nay- 
Świętszą upadsl, Gdy Kapłan Oltàrz cału - 
ie znaczy iako Judśsz Chrystusa Pana с40- 
wał, i żydom wydał. Gdy idżie na rog Ot: 
tarza uwaźać potrzebą iż Chrystuś bgł do 
Annższa prowadzony, i tam policzkówany. 
Gdy mowi Kirye eleyson. Piotr się Chrystu- 
sa zapiera, {30у niówi Domznus vobiscum. 
Chry- 


: Chrystuś spoyřzał nà Piotra, ktory górzko 

takal, Gdy kaplan 20090 idzie na ros 
Ołtarza i tam czyta Modlitwy i Kpistołę » 
Chrystus Pan był prowadzony до Kaifaszai 
tam przez noc wielkie.cierpial obelgi. Gdy 
Каріап postępuie do sraodka Oltarza Zna- 
czyiż Chrystus Pan był przyprowadzony 
do Piłata. Gdy czyta &vangelig Chrystus 
Pan był przyprowadzony do Heroda. Gdy 
Kaplan rozbierá Kielich, zażczy iako Chry- 
stus pan z szat swoich. był obnazony. Gdy 
Kaplan chleb 1 wino offiaruie, znaczy sig iako 
Chrystus swoie Ciało na biczowanie dla nas 
ofiarował. Gdy Kapłan nalewa wina i wody 
w Kielich znaczy iako zbiczowanego JB ZU- 
SA Krew sig Nayświętsza leie. Gdy Ka- 

lan nakrywa Kielich zaaczy iako Chrystus 
Pan był ukoronowany. Gdy Kaplan umy- 
wa rgce znaczy iako „Piłat chcąc się niez 
winnym pokazać umywał ręce. 

Gdy sig Kaptan obraca na Orafe Fratres. 
znaczy iako Pilat Chrystus żydom poka- 
zał, mowiąc Oto Człowiek: Gdy sig Kapłan 
cicho modli, albo Sekreta mówi, znaczy ta- 

zne bolegci JEZUSOWE; 

y się niesienie Krzy- 

ża Swietego. M ielkie bo- 

Тест Chrystuso* waryi. Gdy 

Kaplan po trzyk pad Kie- 

lichem, znaczy iż emá 8075 
dziami 


{аш przybity. Gdy Kapłan Hostyg póz 
święcong i Kielich podnosi, znaczy iako 
Chrystus z Krzyżem był podoiesiony Czę- 
ste Krzyże nad Kielichem i Ghostyg znaczą 
wielkia bole$ci Chrystusowe, Gdy Kapłan 
modli się za umarłych, Chrystus się modli zą 
grzesznikow i swoich nieprzyiacioł, Biigc się 
Kapłan wpiersi i mowiąc Nobis quoque pec» 
catoribus. Chrystus odpuszcza iotrowi, 
Gdy Kapłan mowi Pater noster, Chrystus 
siedm słow na Krzyzu mowi. Gdy Kapłan 
Hostys łamie Chrystus na Krzyżu umiera, 
Gdy wpuszcza partykułe do Kielicha, Duszą 
Chrystusa Pana wstępuie do Odchłań. Gdy 
Kapłan mowi Agnus DEI, znaczy Setnikę, 
. timnych publiczne wyznanie Bostwa Chry- 
sturowsgo. Gdy Kaplan biie się wpiersi то» 
wiąc Domine non sum Qignur, znaczy iako 
wiele ludzi przy śmierci JEZUSOWEY w 
piersi się biie- Kommnunia Kapłańska zna- 
czy ‘złożenie do Grobu Ciała Chrystusowe- 
80. Ablucia slbo poplukánié Kielicha znd- 
czy obmycie i wonnemi maściami 181374: 
nie Ciala Chrystusowego. Gdy potem Ka- 
plin do Mszału idzie znaczy Z martwych. 
wstanie Chrystusowe, Gdy się Kapłan do 
ludzi obraca mowiąc Dominus vobiscum. 
Chrystus sig Maryi Magdalenie i Uczniom 
poFazuie. Gdy Kapłan mowi Oracye albo 
Modlitwy, Chrystus Uczniom swoim łaski 
swoley 


| swóióy udziela.  Ostatnié Dominus Pobi- 
| scum, znaczy iakoodchódzi Chrystus Pan 04 
| Uczniow swoich. Gdy Kaplan mowi Ite mi- 
| sa eif. znaczy isko Chrystus przed swoim 
| Waiebowstąpieniem  Apostolow na cały 
Świat па opowiedanie Ewangelii. wy stal. 
Gdy daie Kaplan Błogosławieństwo; Chry- 


„ | stus wstępuie do Nieba dawszy swoie blo- 


| gosławienstwo Apostołom Świętym. (Gdy 
czyta na ostatek Kapłan Ewangelią Swigto- 
go Jana znaczy Zesłanie Ducha Ргавсау- 
świętszego. 
Kiedy Godzina бие mowić nayprzoo pa- 
trzeba Zdrowaś MARYA “с. 
ESU шоу, JESU konaigcy na krzyżu dla 
mnie, pamiętay па skonanie śmierci Two: 
iey naydrożfzey, z ktorym łączę moment 
skonania śmierci moiey, niech będzie śmierć 
Twoia żywotem moim JESU móy. 
HYMNUS 
55, AMBROSII & AUGUSTI NI. 
E DEUM laudamus, Te Dominum соп: 
fitemur, Te /Eternum Patrem omnis 
terra veneratur, Tibi omnes Angeli, Tibi Cee- . 
li & universe potestates, Tibi Cherubim & 
Seraphin incessbili voce proclamant San- 
Gus, Sán&us, San&us Dominus DEUS Sa- 
I baoth, Pleni sunt Cseli & terra Maiestatis 
| gloria Tue, Te gloriosus Apostolorum Cho- 
| rus, Pe Prophetarum laudabilis numerus , 


Te Mar- 


Te Martirum Candidatus laudat exercitus, 
Те рег Orbem terrarum San&e confitetur 
Beclesia. Patrem immense Maiestatis, Ve- 
nerandum tuum verum & unicum Filium. 
San&um quoque Paraclitum Spiritum, Tu 
Rex glorie Christi, Tu Patris sempiternus 
es Filius, Tu sd liberandum fuscepturus ho- 
minem non horuisti Virginis uterum, Tu de- | 
vido mortis aculeo aperuisti credentibus 
Regna Сайогаш, Tu ad dexteram Dei fe- 
des ia gloria Patris, Judex crederis efse vede 
turas, Te ergo quesumus tuis famulis. fubve= 
ni, quos. przcioso Sangvine redemisti Æter: 
pam. fac cum Sanĝis tuis in gloria numerari, 
Kaum fac Populum tuum Domine, & Be-|| 

nedic Hereditati tuee, Et ergó eos & ex- 
tolle illos asque in- ætemum Per singulos 
dies benedicimns Te, et laudamus Nomea tu- 
um ia feculum ёс in fecnlum fe culi. Digna: 
ye Domine die isto sine peccato nos custo SU 
dire, Miserére nostri Domine, Miserere 00% | 
stri, Fiat misericordia tua Domine fuper nos 
quemadmodum fperavimus in te. In te Оо»! | 
mine fperżvi non confunda me in seternum. 

lant Domine Oculi tui intendentes supel ол, 

Regnumistud & super Proceres Regnil y。 
istius, Regionem istam & omnem Christias| h. 
sum Populum. Sapientiam, Pacem ©йап | tn 
tem, & omnia que nobis nostri efse.necefsti] s 
ria, Clemens prepitius tribuere dignéhis. б 


r, b MODLITWA 

ue | Do Pana BOGA za wszystek lud. 

ге: R “= zbawić lud twoy mity Panie a bto: 
m | ==" gostaw Dziedzictwu twemu rządź i 
Tu | podówyższay ie aż na wieki, Na kazdy 
114 | dzień błogostawiemy Cię chwalimy $ mię 
ho | 27026 na wieki wiekow, Racz mity Panie 
ie. | Bnia tego bez grzechu strze0z nas. Zmi- 
bus | Zuy się пад nami Panie, amilug się nað- 


[641 mami Niech będzie mitosierózie twoie Pa- 
et | mie пад namiiakośmy mieliufność w to. 
ve: bie Panie, nadzieię pokladeiem w Tobie 
tet: | a miech nie beag zelżony na wieki, Amen. 
alu | Ante Blevantionem Corporis Christi. 
Be 


| Av; verum Corpus natum ex МАВҮА 
Virgine, vere pafsum immolatnm in Cru- 
| ce prochomine cnjus Latus perforatum na- 
|| de fluxit & Sangvine Esto nobis preegusta- 
go | tem mortis in examine,O! dulcis e! pie Q! JE: 
sto | SU Filii MARIÆ miserere mei, Amen. 
go: | MODLITWA 
. nol ] Przy Podniesiebiu Ciała Panskiégo. 
Doy avia. prawdziwe Cialo narodzone z 
wa | MARYI Panny,prawdziwie umęczone 
up?! | ofiarowanena Krzyżu za cztowieka kto- 
legi | rego Bok przekluty wodą spiynąt i krwią 
ни) Racz nam 0102 pokarmem w godzinę 
„dt | Śmierci, О 470981, o milofciwy, o JEZU 
eil] Synu MARTI; zmituy Jie nademną s 
+ | Amen. 
0 


Со Po. 


Powinnó Dziecie czynić w Kościęle;. 
NU wie Dziecię iż Kofciol iest Domem 
de * Modlitwy, i wierzyć powinno że w 
Cymborium i ла Oftarzach po podniesie- 
miu, iest prawdziwe Cialo i krew Chry- 
stusa Pana w przenayświcętizym Sakra- 
mencte. Dla tego nierozmawiać, nie o- 
bziérać sig, ale tylko modlić ste powinno 
czytać rożne Modlitwy, Pocierż mowić 
albe śpiewać, Podczas Ewangelii wstą- 
wać powinno, род czas. Родлїел1їепї@ cza- 
lem uderzyć o ziemię, mowiąc: Aveve- 
rum бїс, 2 potym Laudetur San@ifsimum 
Szcramentum &c. Род czas Kazania wzel- 
ką zachować powinno skromność „milcze- 
2216, ¿pilnie sluchać Slowa Bożego, ù uwa- 
żać powińno o czym czytana będzie Ewan- 
gelia i oczym Kazanie, ktorego tak sti- 
chać każdy pówinien iakoby słyszał зав 
mego BOGA przez śwoiego sluge mowią: 
cego ktorego slawa до siebie samego na- 
lezące, powinieniuważać i pamiętać. 4 
przeto iako mamy rozumieć, żeśmy да- 
zemnie до kościoła przy:zli iezeli ztam- 
249 lepszemi nie wyniziemy. 

Conticum Beate MARIÆ Virginis, 
NEO тез dominum, Et exul: 
tavit Spiritus meus, in DEO salutari 
meo. Quia respexit humilitatem | Aacillee 
suc, Ecce enim ex hoc bestam me dicent 
omnes 


emnes generationes, Quia fecit mihi magna 
qui potens est, & Sásdum Nomen tjus. Et 
misericordia ejas 8 progenie in progenies 
‘timentibus cum Fecit potentiam In brakio ŝuo 
dispersit superbos mente cordis sui, Depo- 
suit Potentes de Sede: & exultsvit humiles 
Esurientes implevit bonis, & divites dimisit 
„maaes Suscepiś Israel puerum suum, recor- 
datus est misericordise sue, Sicut lacutum 
est ad Patras nostros Abraham & semini ejus 
in saecula, Gloris Patri & Filio & Spiritui 
Santo, Sicut érát in principio, & nanc & 
semper, & іп secula seculorum Amen. 
W rew Duszo moia Pand, i rozra90- 

wal sie Duch moy w Bogu Zbawicie- 
iu moim. ЇЎ weyzrzal wa pokorę stużebni- 
cy swoiey; albowiem 00140 blogostawiong 
mnie zwać będą wszystkie Narody Aibo- 
wiem uczynił mi wielkie rzeczyktory mo: 
Zny iest; i Swięte Imię Jego, Amilosier0zie 
Jego od Narodu до Narodu boiącym się 
Jego. Uczynił moc w ramieniu swoim, 
rozproszył! pyszne myślą serca ich. Zło- 
żył mocarże z stolice, a podwyższył pokor- 
ne. Łaknące napelnii dobrami, a bogacze 
Z niczym puścił. Przyiąt lzraela sługę 
swego wspomniawszy na miłosierdzie 
swoie. f ako mowił до Qycoiw naszych A- 
drahamowi i nasieniu tego na wieki. 
Chwala Оуси iSynowi, &°с. 

АМТЬ 


ANTIPHONA 

Alve Regina, Mster misericordize vita dul: 

cedo & spes nostra salve, ad T8 clamamus 
exulles filii Eve, ad Te sufpiramus gemau. 
tes & flestes, in һас lachrimarum valle Ejs 
ergo Advocata nostra illos tuos misericor- 
des oculos ad nos converte, Et JESUM be- 
nedi&um fru&um ventris tui, nobis post 
hoc exilium ostende, O! clemens o! pis O! 
dulcis Virgo MARIA. | 
w Пау Krolowa Nieba i Matko litofei, 

witay nadzieto nasza wsmutku iza- 

łości,ku tobie wygnańcy Ewy wolamy sys 
nowie, ku tobie wzdychamy placząc w ta- 
rasach więżniowie; o Orgdowniczko nasza 
racz Twe litościwe Oczy spuścic na nasze 
serca żatośliwe. I owoc blogostawion zy- 
wota Twoiego racz pokazać po zeyściw 
z świata mizernego o JEZU niech po 
śmierci Ciebie oglądamy, O MARTA ue 
proś namczego pożądamy. 

Virgiais augustis com transis ante figurami 
Preter eundo cave, ne tacestur Ave. 

Kiedy miiasz Nayświętszy Panny wy: 
rażenie: pamiętay przechodząc zmowić 
pózorowienie. 
AŻ San&ifsims Virgo Maria, que Domi: 

num pertasti Creatorem mundi, genni- 

sti quite fecit& in авгайд per maneuś 
Virgo. . 


| B: pozdrowiona Corko BOGA Oysa, 
| Bądź pozórowiona Matko Syna Bože». 
| go, Bądź pozdrowiona Obłubienico Пи 
cha S. Bądź pozorowiony Kościele Troy: 
| cy Przenayświętszey. 
pe: SsnGam & Immaculatam Conceptio- 
nem Nativitatem & Virginitstem Tusm 
| Purilsima Virgo munda cor & animam mean. 
р Swięte i Niepókalane Рэсгесїг Na- 
| ғадхепів i Panieństwo Twoie, o Nays: 
Panno oczyść serce і dusze moie. 
BENEDICTIO MENSAE. 
Benedicite, в. Benedicite. 
Eiogostawcie, Б. Biogostawcie. 
Oz wszystkich w Tobie maig ufność 
Panie, a Ty Qaiesz im pokarm czasu 
potrzebnego, Otwierasz TY Reke Twoię 
2nifpelniasz wszelkie stworzenie blagosla- 
wieństwem Twoim Chwala Oycu iSynowi, 
i Duchowi 5. Jak byla та początku teraz 
zawsze, i па wieki wiekowy Amen. 
O culi omnium inte sperant Domine & tu 
das escam illorum in tempore oppor£u- 
no Aperis tu manum Tuam & imples omne 
animalbenpedictione Tez Gloria Patri & Filio, 
& Spiritui San&o, Sicut erat in principio & 
nunc & semper ёс in a:ecula szeculorum, А. 
MODLITWA 
B logostaw nam Panie, i Те дату Twoie, 
ktorych z Twoiy szezo9robliuofsi 
posy- 


pożywać mamy, Przez Chrystusa Pana 
nasxego, Amen. 
ORATIO 
| Э-э Domine nos, & hec dons Tua 
que de tua largitate sumus sumpturi Per 
Christnm Dominum nostrum, Amen. 
GRATIARUM ACTIO. 
Benedicamus Domino, R. (leo gratias. 
Btogoslawmy Panu R. Bogu dzięki. 
| Де» Tibi gratias. Omnipotens Deus, 
pro universis beneficiis Tuis. Qui vivis 
& regnas in saecula saeculorum; Amen. 
Kyrie eleyson, Christe eleyson, Kyrie eleys: 
Pater noster ёс, Et ne nos inducas ia: ten- 
tationem. Sed libera nos a malo.. 
ӯ. Sit Nomen Domini Benedictum, 
R, Ex hoc nunc & usque in seculum. 
E D еу Tobie. W ;zechmog4cy Boże, 
za wszystkie dobrodzieystwa Тог, 
ktoryżyiesz i kroluiesz na wieki wiekow 
Amen. 
Kyrie eleyson, Chryste eleyson, Kyrie 
eleyson. 
Qycże nasz &Xc. I nie w00£ nas w poku- 
szenie, Ale nas zbaw odezlego. 
w. Niech będzie Imię Pańskie blogoslawione 
R. Odtąd, teraz i na wieki, 
ORATIO 
étribueré dignare Domine omnibus no: 
bis bona facientibus propter Nomen tu- 
um vitam seternam, Amen, Bacz 


| 


tu: 1 


| Re mity Panie sowicie nadgrodzić 


- wrzyrtkim Dobrodzieżom naszym Əla 
imienia Twego żywotem wiecznym, A. 
De Offici Christiani, hominis. 
П'е Dominum Deum tuum; ex toto 

corde tuo, ex tota anima tua & ex omni- 
bus viribus tuis, & ex omni mente tua ёс 
proximum tuum ficut te ipsum. 
О powinaościach Człowieka Chrześciańskie: 
Hee milowal Pana Boga twego, ze | 

wszystkiego serca twego 1 zewszyst- 
kiey Buszy twoiey i ze wszystkich sil two» 
ith, i ze wszystkiey myśli twołcy. Abii- 
źnięgo twego iako siebie samego. 

Parentibus Qebemus Honorem. 
О" honorat Patrem suum, jucundabitur 


in Filiis, in die orationis sum exsudi- 


| entur vivet vita longiore in opere & sermo- 


пе X omaj patientia, honora Patrem tuum ut 
süper venia tibi benediGio, a Deo & бепе: 
0:910 lilius in novifsimo maneat, Benedi&io 
Patris firmat domma Filiorum, maledictio 


[autem Matris ersdicat fundamentá. 


Rodzicow powinniśmy szanować. 
Ї -to czci Оуса swego, doczeka potiech 
рд synach a wazien prozby swey będzie 
wyslushany Olużey 60:16 żyw mwspra* 


| wach rozmowie, à wszystkiey cierpliwos 
:1 fei ezciy Оуса twego, żeby na Cić przg- 


salo blogosiawieństwo од Boga a blogas 
С la: 


stawieństwo Tego ra dzień ostatuztrwa: 


Błogosławieństwo Оуса umacnia domy 
Synow, przeklęctwo zał Matcyng wyko- 
rzentaxgtuniau, O, 
VERBA T OBHE AD FILIUM. 
Уу? Fili mi Werbaoris mei, & ea in' 
A corde tuo quasi funGementüm 'construe 
Omnibus 'diébus -vitæ tus in'mente hsbeto 
DEUM, & cáve ne aliqusndo póccato con- 
fentiss f prztermittas Praecepta Domini 
DEI tni Omni témpore benedic DEUM, & 
pete sd eo, ütviss tuss dirigat, & omnis 
consilia tua in ipso per maneant. 
ду “дау Synu móy słów ust moich, aore 
wo sercu бїрогт iako fundament założ. 
Przez wszystkie Oni żywota twego na pas 
migci-miey Boga, a strzeż się abyś kidy 
па grzech nie zeżwolił, a nieprzestapit 
Przykazania Pana Boga twego. Na kaz0y 
czas blogostaw BOGA i proś бо. aby ro- 
nasze prastowal itwszystkże rady two» 
110 mim przemicizkiwalty. 
je SRENIBUS DEBEMUS. HONOREM 
Gram cano capite corsurge, & honora 
Personsm Senis, Seniorem ne increda- 
veris sed 00аёсга ut Patrem Avum, aut 
Matrem. ) 
рге siwą głową powitań, i cxciy oso- 
bę starego, starszego nie fukay, аг 
proś iako Qyca, Dziada, albo M 


мч 


té nn 


am F ҮЛ 


— SG w ЧЕН 


, LiTANIJX 

AD BEATAM VIRGINEM MARIAM.. 
уте eleyson, Christe eleison, Kyrie 
: eleison. 
Christe audi nos, Christe exaudi nos, 
"Pater de Celis Deus, Miserere nobis. 
Fili Redemptor mundi Deus, Miserere. 
Spiritus Sandte Deus, Miserere nobis. 
Sana Trinitas unus Deux, Miserere nobis. 
Sanóła Мага, Ora pio nobis. 
Sso&a DEI Genitrix, 
Sana Virgo Virginum, 
Mater JESU “Christi, 

Mater Divine gratie, 
Mater Purifsima, 
‘Mater Castifsima, 
Mater Inviolata 
„Mater lótemeratś,: 
Mater Amabilis , 
Матак Admirabilis, 
„Master Creatoris, 
Mater Salvatoris, 
Virgo Prudentifstiaa , 
Virgo Veneranda, 
Virgo Predicanda , 

irgo Potens, 

irpo Clemens; 

irgo Fidelis, 

Speculum Justitiæ, 

Sedes Sapientiz , 


034 30 


o siqou 054 вло 81408 


ы 


п 044 


¿8190 


Cause nosiræ гаа ^ 

Vas Spirituale : 

Vas Honorabile , 

Vis. Insigne Devotiónis ; 

Rosa Mystica , 

Turris Dsvidica , 

Turris Eburnea ; 

Domus, Aurea, 

Fedaris Атса, 

Jinna Celi, 

Stella Маша, 

Salus Iafirmorum, 

Refugium peccatorum, 

Consolatrix affl orum ; 

Auxilium Christianorum , 

Regina Angelorum, 

Regina Patriarcharnm , 

Regina Prophetarum , 

Regina Martyrum, 

Regina Confefsorum ; 

Regina Virginum , 

Regina San&orum Omnium; 

Regina Regni Polorim, 

Adroczta Sacrstifsimi Scapialariś, 

Agnus DEI, qhi tollis peccata ший, 
Pšrce nobis Domine. 

Agnus DEJ, 991 tollis- "peccata mundi ; 
Exaudi nos Domine, 

Agus DEI, qui tollis péccata mundi, 


Miserere nobis, 
S Chri; 


фоно £O 


'sqou eid wig 


sigen- оза sio 


Christe апат пов, Christe ёхёй! поз; 
Kyrie elayson, Christe eleyson, 
Kyrie elegson. 
| Pater noster. 
Ave MARIA grstia plans Dominns Te: 
cum benedióła Tu in malieribus, & benedi- 


· &us Fru&us ventris Tui Jesus Christus % 


benedi&a sit ANNA Mater Tus, ex qua sine 
peccsto originali Моби ша W:rginea Ca- 
xo Tus procefiit, Sandia MARIA Matee 
DEL ora pro nobis peccatoribus, muas & 
in hora mortis nostra, Amen. 
ANTIPHONA 
$ Tuum præsidium, confugimus Sante, 
OEI Genitrix, nostras deprecationes, na 
defpicias in necefsitatihuz nostris, fad aps- 
ricnlis cun&is: libera rós semper Virgo 


| gloriosa & benedi&s. 


Y. Ora pro nobis Santa DEI Genitrix. 
R. Ut дїапг efficiamur Pro 
Christi. 
Gratiam Tuam Sc, uż. supra. 
NAUKA DUCHOWNA 
Frzez krotkie pytania i Odpowiedzi. 
KATECHISTYCZNE PODANA, 
Pytanie. С iest Katechizm € 
Odpowiedz. fest zebrania, albo nanka o 
Wierze Katolickiep , Nadziei, Miłości, i 
о Sakramentsch Swietych. 


|P. W kogo wierzysz * 


р 


О, 


‚ ©. Wierzę w Bogi w Troycy Swigtey iedy: 
nego, albo wierzę wBoga Oyca, Syna Ro. 
żego, Ducha S. i Swięty Kościał Katoli- 

' cki Rzymski. 

P. Co wyraźnie powinien każdy Katolik. 
wierzyć ©. i 

О. r. Za Bog iest Stworzyciel. Nieba i zie- 
mia. i wszystkich rzeczy.widomych i nie- 
widomych, 2, Za iest ieden w istocie, 8. 
troisty w Osobach. 3. Ze iest oddswcy 
sprawiedliwym. 4. Taiemnice Wcielenia 
Syna Boskiego. 5. Siedm Sakramentow, 6.. 
Ze dusza nasza iest nieśmiertelna, 

Р, Kto cię stworzył 2 О. Рап Bóg. 

P. Dla czego nas Pan Bóg stworzył 2 

О. Abyśmy Go przez wiarę poznali: chws. 
lili kochali i onemuz słażge pa tym Świe. 
cie, żywot wieczny potym otrzymali. 

P. Gdzie ięst Pan Вор? 

О. w Niebie, 08 ziemi, i na kazdym mióyscu 
przez fwoig obecność istaość i moc. 

P, Co Pan Bog czyni w. Niebie ? 

О. Dobrym. dobrze płaci, ta iest, wybra- 
nym swoig Chwalg daie. 

P. Co ступ! na ziei 2: 

O. Zywi błogosławi nas z przedziwney О: 
pttrzaóźci swoiey okiem, zapatruigc się 
na nas i wszystkim rządząc. 

P- бо czyni w. piekle 8 

О. Karze sprawiadliwie potępionych. 


p. Wiele iest- Bogów 8: dm 
©. Jeden. tylko, ktorego Tróycą Przonzy: 
&wigtízg, zowiemy: _ | 
P. Co iest, Swięta Troyes? 
: | ©. Вор. Oyciec, Sym Boży, Duch S. 
Р, Вор. Oyciec jestie Bogiem?: (y. Jest, 
P. Syn Boży iest2e Bogiem 2 : O: Jest. 
P. Dach S. iestże Bogiem ? - О: jest. 
P. To będzie. trzech Bogow ?: 
O. Nie, bo te trzy Osoby iednę miig Na 
turę i istotę Bostwa. | 
P. Ktora z tych Osob Boskich. iest nayda- 
wnieysza 1 naymędrsza * 
О. Wfzystkie sobie rowne, #8 wízystkich 
doskoóałościach » 
P. Ktora z tych Osob stała się Czlowiekiem? 
O, Wtora to iest Syn „Boży: i 
P. Соў to jest. stać się Człowiekióm € 
| O. Jest to wziąść ciało i dufzg takową: iako 
Gia i dusza nafze.. | Tof ion 
" P. Gdzie sig Syn Boży. stał Człowiskiem? 
O. W Zywocie Nayświętzey Maryi Panny 
za fprawą Dacha Swiętegó. ~ | 
Р. p'é czego stał się Człowiekiem.” 
O. Aby nas wybawił od piekla. 
P. Jakoż nas wybawił i odkupił ? 
O. Krwią. własną Naydrożfzą ktorą wylał 
przy Месе awoiey dla zbawienia nalżego. 
Р: Co iest Chrystus ? : 
©. Jest prawdziwy Bog i Człowiek albo Slo- 
wo 


wo Przedwieczne i Odkupiciel nzrody 
ludzkiego, 

P. Kto cię oświecił? су, Duch Swięty. 

- Czym cię 08в10с ? | 
О. Tym ze mi dał wolą, rozum i pamięć, 
Bóg Qyciec ma toż ciało 2 

O. Nie ma, bo jest fzczerym Duchem. 

Р. Czemuż go maluia z brodą ? 

O. Bo inaczey nie poznalibyśmy go, Druga 
racya; Ze się w takowey postaci Sędziwcy 
pokazał Moyżefzowi w krzaku goreigcym: 

P. Duch S, ma też cislo? О, Niema, 

Czemuż go maluią w golębiey postsci? 

О. Bo Golgb znaczy шейт Darow Ducha 
Ńayśw; Druga racya Ze się tak pokazał 
nad Chrystusem Panem, kiedy go Jan 8. 
chrzeił w Jordanie, 

P. Syn Boży ma też Ciało 2 

©. Malecz inż uwielbione, ktorą był wziął 
2 żywota MARYI Panny, 

P. Mistże Chrystus P. Oyea i Matkę ? 

O. Jle był Bogiem miał Оуса Przedwieczne: 
go bez Matki: ile zaś był Człowiekiem, miał 
Matkę Nayśw: Pannę w czasie bez бусад 
gdzie wiedzie é potrzebą, że Jozef Swięty 
nie był prawdziwym Oycem, leez tylko 
domniemanym, to jest StroZem, alba О. 
pieknnem РАМА JEZUSA. 

Р, Co Przyimniesz gdy Przystgpuiesz do 
Kommonii Nayświętfzy 2 

O, Cisło 


O. Cisloi Krew Dufzę Bostwo Pana nafzege 
Jezusa Chryst: podOscbsmiGhlebai Wina 

P. Czy tam iest Chleb 2 

О. Nie msíz,bo się przemienia w Cisło Chry- 
stusowe mocą slow Sskramentalnych bto- 
rych Kapłan zażywa przy poświęcania 
Hostyi. ^ 

Р. Jestże tem co chlebowego 2 

O, Weale tam Istnosci chlebowey nie 
mafz, tylko same przymioty chleba Ria- 
1056, okrggłość i smak. 

P, Czy ta białość, okrągłość, i smak iest 
' Chrystusem Panem 2 - 

O. Nie, ale pod niemi iest Chrystus utsiony, 

|P. Gdy Kapłan łamie Hostyg czy łamie i 
Ciało Pańskie? . i 

O. Nie łamie tylko przymioty Chleba. 

P. Ktora rzecz iest potrzebna do gednego 
przyięcia Ciała Chrystusowego 2 

| О. Nie mieć żadnego grzechu, ani woli 
wracać się do niego, owfzem mieć posta- 
nowienie stateczne, nigdy więcey BO- 
GA nie obrażać. 

P. Co iest. Sairament w pofpolitości © 

JO. Jest niewidomey łaski znak widomy ka 

| poświęceniu nafzemu postanowiony. 

JP. Wiele iest Sakramentow 2 

JO. Siedm, to iest 1.Chrzest. 2.Bierzmowśania 

| 3. Pokata, 4.Cialo i Krew Pańska. 5.Карїай- 

| stwo. ó, Malzeñstwo, 7, Oleiem S.namazanie 


& 


p. Co iest Przengyświętfzy Sakrament ё 

O. Jest prawdziwe Cialo i Krew, Dufze. 
Bostwo Jezusa Chrystusz to iest Sakra, 
ment naygoduieyfzy i aayzaciieyrzy. 

P. Do zbawienia ktory test Sakra mant пау-, 
pótrzebnieyfzy 2 

О. Chrzest, a potym pokuta. 

P. Wiele iest części» Pokuty 9 

O. Trzy. т. Skrucha. 2. Spowiedź, 3.,26- 
dosyć „uczynienie. 

Pa Co iest Skrncha doskonała ? \ 

O. Jest serdeczny zal za grzechy ktoremiś-. 
my Boga Naywyżlza Dobro орга!!! 
Gdzie wprzod potrzeba uczynić rachunek 
z sumnienia to iest, przypomnieć sobie 
myśli, słowa, i uczynki zsiedmii geza- 
chow, pięciu zmysłuw, 1 dziesięciu" Przy- | 
kazania Bożego, i z stanu swego. 

Р, Coiest Spowiedź? O. fest potsis mne wy: 
znanie grzechow wlssaych przed Kapta- 
nem albo Na nióstaikiem Ghrystasowy my 
ktory w.tən czas na sobia reprezentütac: 
Osobę Sédziezo, ` Doktora, i Chrystus. 
Gdzie potrzeba serdecznie żałować 28 
grzechy, wprzod niż mowiąc te słowa, mo- 
ja wina Sc. te jest niźli sig ich spowiadać . | 
będziesz. 

P. Со iost zsdosyc nczynienie ? 

O. [$st wykonanie zupelae pokuty "04 Spor. 
wiednika naznaczoney,przy ktorey пау- 

przod 


przod podzigkować Panu Bogu za rez. 
grzefzenie, a potym fposobić sig do go- 
dnego przyięcia, drugiego Sakramenta 
Nayświętfzego. 

P. Jakoż się fposobić do.tego Sskramóntoż. 

‚©, Trzeba „SIĘ brzydzić grzechami, mieć 
grontowna postanowienie luz więcey do. 

` nich „się nie wraosc, potym poboznie wie: 
rzyć i ufąć, Ze przez zasługi. Męki Је- 
zusowey są odpulzczone ieżeliśmy ftcze- 
rze za nie żałowali, 

P. Coz iefzoze potrzeba бары przed ga- 
mą Swięta Kommnunisg 2 

Q. Wzbudzić w sobie, Akty Wiary żywej. 
pokłonu miłości, wdzię gi &c. 28 w. 
tym Kommunikzgcie. jest prawdziwe Cia- 
loi Krew JEZUSA ze tak wielkiego Me- 
jestatu Pan do lepianki. mikczematy zbliża. 
się. Nadto z iak, оу! ев дог 003618 du- 
cha nabożnego c czystością 5й 01716018, пау- 
głębfzą pokorą, „Pizystępować do. Stołu. 
Jezusowego. 
; Со czynić należy po Swictey. Kommunii? 

9. Akty Wiary poklonu daigkowanig mi- 
łości i proźby, o łaski skuteczne o wy- 
trwanie w dobr; m, aż do końca. Cały ten 
dzień strawić na serdec znych. affektach 
pobożnych czytaniu Książek. Ducho- 


wnych odmawiać Rożaniec, Korevkę , 
Litanie, ёс 


PRZĘSTROGA 


1), 

= jr : |? 
Gdy miiasz Obraz Pana Ukrzyżowanego, ni 
Nie zapominay pafłonu oddac urzystoynego , | х ү 
Nie Bóg Obraz, lecz Boskim test wyobrażeniem $ | C 
4 дар 


Boge ozely w nim, nie farbę niskim poktonieniem, | 


Ї Janiam się Tobie Panie Jezu Chryste i błogo. ||p 
sławię Cie; albowiem przez Krzyż Twoy Swie- 
ty i Меке odkupiłeś wszystek świat. 


Reka 
TCF Pióro 
Wtoż 
WOKABUŁY Wyd, 
Obru, 
A nayprzed tak sią maia. zaczynać. гере 
I Groch 
BOG: DEUS] 20 [rada 
Юу Meus Głos Yor И 
Nabo Cælum | Wac Nox. [о 
Zastona Velum|Dzien Dies. | 
Ziemia Terra | Рофиате Meridies. Mios 
Zwierz Е era| Morze Mare Frote 
Klucz Сїау18| Ożtarz Altare [icho 
Ptek Avis, Rok Апоов 170 
Lewa Skamnum| Szkaa Panaus laka 
Szkoda Damnum | Chlad Panis Bun 
10 Pies Canis ffs 
Oyciec ' ' Pater 30 | єг, 
Matka Mater|Zna& Signum. [ife 
Kosoiał Ecclesia  vel| Drzewo Lignum [зщ 
Templum | Stożek Sedile | 
Przykład Exemplam|Łuyżko Cubile [ла 
Gwiazda Stella | Obiad Prandium || ucz, 
Świeca Candela | Sień Atrium || wk 
Krzyż Crux, Droga Via 7 
Światło Lux Piwo Cerevisią || tlok 
Obraz * Imago Śniadanie.  Jeataculum || 
Brzeg Магдо 5402 Retinaculua | 
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Cod£ina 
Jutrzenka 
Dam 
Jatton 
Ser 

1 Czapka 

| Brat 
Cegła 
Роёоу 
Piso 


Reka 
Pióro 
|Sżoż 
Wyda tek 


12:22 
Hora| ieezerza 
Aurora | Garo 
Domus! Pokarm 
Pomus 86 
Caseus| Wies” 
Pileus| Zrżenica 
Frater, Mieszek 
Later) flaszka 
Pax | Kucharz 
Кограх| Ognisko 
Kapusta ` Brasica 
Manus| Macherzyna Vesica 
Calamus| Kasza Puls vel Pulmen: 
Mensa tum 
Expensa|Zrzewik Calceamentura 
Mappa $0 
Raps] Gont 
Pisum| Dachowka 
Gipsum| 24628 
Digitus| Broda 
Cubitus| Май! 
Trup 
Pons| Noz 
Frons| C^Zopiee 
Auris| P ót _ 
CaulisiRosa 
Farina 
Culina! Gora 
Cingulus! Zrzodto 
Annulus| Bot 
Limen! Mot 
Farcimev, Gruszka owog 
Masto 
Paries| Swiadek 
Caries | Suknia 
Сега 1502 
Рега | Zwierz 
Rubus; 
Fungus| 80 


Мева 
Cena 
G ibus 
Cibus 


Villa 
Pupilla 
Crumena 
Laseną 
Covu$ 
Focus 


$csndvla 
Tegula 
Herba 
Barba 
Papaver 
Cadaver 
Cuitec 
Puer 
Bos 

Rós 


Meas 
Vons 
Ca/cęus 
Malleus 
Pyrurą 
Butirum 
Testis 
Veszis 
Sal 
Animal 


La:u$ 
Kat 


Koi 

Dot 

Klatka 

Woda 

Język 

Pieprz 

Marchew 

Snieg 

Przepiorka 

( 120 

Dziad 
Guwżdz 
Дор 

:Kolano 
Prawa 

Słonie 
Owies 

¿Pia rak 
Kanczug 


Catus| Zyaże Vita 


FoveajPustelnik — Eremita | 


Cavea : 
Aqua|Tefa Acus 
*Lipgva |Jezioro "Lacus 
Piper|/Püy . Avunculuz 
Siser Sznurek Foniculus 
Nix| Krołestwo Regnum 
Cotürnix | Staw 
Zyd 
Avus Studnia 
Clavus |Rynok forum v. circulus 
Corpo | Kiełbasa Botulus 
Genu j 169 
Gramen| Mowa 


` Stramen Dystoć 


Avena! Łuk 


Atena Wor 
Flagrum | Twarz 


Richtarz | OCandelabrum Lód 


130 
"Катап 
"Pszezofa 
Miasto 
Pogoda 
Füy 

Q ko 
Ciotka 
Scieszka 
Siostra 
Bolest 


Syn 
Szwagier 
Miód 
Zote 
Gdy 
Pustyńie 
бегу 
Osat 


: Sposob 
Lapis | Węzót 
Apis Jnkau «f 
Civitas | Parkan 
Serenitas 
Baculus] Zab 
Ocnlus| Муз? 
Amitta| Miesiąc 
Seinita | Stup 
So ror| Nos, 
Dolor|Przypadck 
Byk 
Filius | Skarb Tbesauru 
Sororius | Brewiarz Breviariun 


Орд 
‚бф 
Kro 
511) 
Jelg 
Uli 
Ka) 


fat 


| KRZ 


Woi 
Mu 
Mis 


AEK 
21714 


el E 


Ten 


Smi 


| Wz 


Mie 
1 


Proi 
Dy 

1 
£n n 
A 
Czę, 
Bio; 
Gu п 


Jeor 
45. 


і ал 


Oz 4: 


Mel| Każamarz Atramentà К 


250 Fel num 
Nemus 180 
"Kremus| Krawiec 
Patruus| Kupice 
Cardnue| Szewc 


Opiekon 
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Szkfo Vitrum 
Saletra Nitrum 
Ogien Ignis 
Włos Crinis 
Knctu swiecy Elichnium 
Kuibaka Epiphium 
Czwikta Beta 
Cwiertnie Metreta 
Pot Sudor 
Wstyd Pudor 
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Wiosna Ver 
Ubogi Pauper 
Berto Sceptrum 
Mary Feretrum 
Jiozunicc Rosarium 
Kosnica Ofsarium 
Szkaplerz Scalpulare 
Mila Miliare 
Ме Filum 
Nie Nihilum 
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Piorun Fulmen 
Swzatio Lumen 
Zapowiedz Banum 
Cy na Staabum 
Praczka Lotrix 
Kucharka Coctrix 
Krew Sangvis 
J'aznegiec Ungvis 
Dzwon Сашрава 
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Grzeck Peccatum 
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By dto Peccu& 
Zaiae Lepus 
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Cukier Saccarnm| Dziedzie Heres 
Ziarno Grsnaum | Szpital Hospitale 
Zbór Luterski  Favum|Ponczocha Tobiale 
Serce Cor 10 
Nowina Rumor, Chustka Lioteum 
Loy Sevum|Zaznia Ва!пеиш 
Jaie Отит | 5хуѓа Colum 
` Piotun Absinthium | Pzersi Pectus 
Zapust | Carnisprivium |Zimno Frigus 
480 Окоп Регов 
Kareta Carpentum| Macocha Noverca 
Podłoga |^ Pavimentum| Krzemień Silex 
Sosna Pignus| Fluskwa Cimex 
Pielgrzym, Peregrinus|' 520 
Flaki Omasum! Ropa Pus 
Wiinie Cerasum|Wilk Lupus 
Hy nsztok Canalis| Kolęda Strena 
Woźny Ministerialis| Kopa Sexageng 
Zgromadzenie Congre-|Pistolet Scolopetuai 
gatio "ny tek Anisum vel 
Pożew Citatio Anethum 
490 ч Swiat Mundus 
Miara Mensura| Grunt Fundus. 
Przyprawa '  Cunditura| Dusza Anima 
Policzek Colaphus| Dziesiecina Decima 
Drukarz "Typogrephus 530 
Bieg Cursus| Pożywanie Victus 
Niedźwiedź Ursus | Powiat Dietriętug 
Uczen Discipulus| Blacha Lamaa 
Kor Merulus' Niewiasta ' Mulier vel 
Lampa Lampas Fæmina 
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‘Dym Fumus, Dion Palmā 
Bak Tabanus| Oręż Arma 
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Proch . ! Pulvis| Sanie Tracha 
Miedniea Pelyis| Topor [Ascia 
Ktos Spica|Pzezuszka Fascia 
Sroka Рїва| богд Новрев 
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Ptaszek Avicula| Krynica Cisterga 
$zocowioa Lanticula 650 
Ngon Cauda | Chorąży Vexilifer 
Skowronek Alauda; Podstoli Subdapifer 
Wiatr potudniowy. Auster | Pisarz Noterius 
629. Komornik- | Camerarius 
Кто! Rex: Rozum Intelectus: 
Prawo Lex| Strażnik Fxcubiarum 
Bzieto Opus Praefectus 
Biskub Episcopus Krayezy.  Xocifordapum 
Szlachcie- Nobilis| Roy psaczot Eximen' 
Podobny Similis apum 
Naczynie. Vas| Doskonały Pe:fectus 
Opat Abbas! Koniuszy.: Stabuli 
Pan Dominus Praefectus. 
W'oiewoda. Palatinus 0 
630 Starosta Capitaneus 
Р rozba Rogationes| Rowżonnik. Cosetanus 
Kasztelan Castelanus | Sędzia Judex 
Zbawienie Salus | Bodsędek Subjudex 
Pedskarbi albo skarbnik Postepeki Profectus 
Tbesaurarius Ruchmirz, Culine 
Podkomorzy  Subcame. Praefectus 
arius  |podaronek. Monuś 
„Anioł Apgelus| Woyskż Tribunus 
Pułkownik  Colonelius | Słonina Larduta 
Prosty Rectus przedmie;cie Suburbium 
Woyciech Adalbertus буа 
Jdzi 4Egidius! Przeor Prior 
640. podprzeorzy, — Supprior 
fletman Exercitum dux Taracowe Foralia 
Orzech Мих| 27050198 Pontaiia 
Podczaszy Pociliator|pogłowne ‘Contributia 
Obozny Casterorum Capitalis 
Metator Dymows Contr. botią 
Kaznodzisia Cencionator| “ Fumalis 


pobery 


pobory Contributio |połec” Suceia 


Agaria plaster Emplestrum 
Szeleine Contributio|7zóa Hipocaustrue 
Solidaria 710 
Suknia Vestis| Wies Pagus 
Suknia długa Мези Bug Fagus 
talaris | Komora Camera 
Czopowe . Contributio|Jaszezorka Vipera 
AJNauczyeiel Præceptor|Szezypee Emonctorium 
Dozorca Inspector| Złożenie Regliratorium 
680-| Trzcina Arundo 
Cien Umbra|Jaskotka Hirundo 
Cizba Turba| Baranek Agnus 
Kosz Copulus „730 
Chrzesny OyeżeePatrinus, Wolnosc Libertas 
prawda Veritas| Ubestwo Paupertas 
Szczerość Sioceritas | 8202 Flagellum 
Imig Nomen|Swiderek — Terebellum 
przezwisko Cognomen Trzoda Grex 
Zdrowie Sanitas| Sprzęt Supellex 
potrzeba Nece(sitas| Zywzoż Elementum 
*. боо przydatek Additameutum 
Smyezek Plectrum pantofle Capellamentum 
Kontryfat Electrum | Śpadnie Caligae 
Kradzierz Furtum 730 
po tadek "Tributum|-fóecadźo | Alphabetum 
MKottun Plica | Brzezina Buteletum 
Odrobina Mica|Strumiez Rivus 
Swiorzb Scabies| Fięzień Тасатсегаїиз vel 
Jodła Abies Captivus 
Zyuność  Alimentum| Pokuta Paenitentia 
peruga — Capilamentum| Odpust Indulgentia 
700 pamięc Memoria 
Brew Supercilium|pani Domina үе! Hera 
Okulary  Conspicilium | хад Phalera 
Talerz Quadra 740 Е 
Dzieża Mactra |porządek 2 *Orda 
Korzec Coretus | W agieł Сатре 
Sottys Scultetus | Kara Panos 
Qyezyzns Patria 1 9647 Cantilena 


Olbrzym 


"omo 0 F S M 


юы P K Ьу бо Л» £ Сә Би 


Ołórtym Gigas 780 
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|2:2е9, Quomodo vales, 
jDormivisti bene , рай 
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onum mane; 


Dobry 
Jak się masz, 
dobrze, optime 
valec 


valeo, mam się dobrze» Favónte Dag vs- 
ne valeo, Z taski Boskwy mam się :д0- 
brxe, velinon adeo, nie bar0zo dobrze , 
vel male valëo, 216. sie, mam, vel in. fir- 
mo, choruje, vel fum. debilis; choruiey 
gel doleo capite, głowa mnie boli, vel 
ad obséquis, до usług, optime: dormivi, 
spałem Sobrze, noa potui dormire , nie 
mogłem spać, quo vadis, gdzie 10116347, 
eo ad; scholam, 2де до szkoly, num qai 
sam tempus est, abo £o іш? czar, jam 2, 
veliam. primus pulsus auditus, ¿uz pier- 
wszy. TAL. dzwoniono. Scisne pensi, 2 
umiesz pensa Scio, umiem.abo nie bardzo, 
Bobrze; non adeo bene, neścio nie umiem. 
Cui studes, czego się. uczysz., legere » 
саугад, vel declinare, deklinacyt. quam 
scholam frequentas, до ktarey szkoly cho- 
dzisz, la infimam д0: isfimy, habes ne bO- 
num lospe&orem,. vel Profefsorem , vel 
Magistrum, 77272 dobrego Inspelłora, albo 
Erofefsora, albo Magistra, mam, habeo, 
үе! non, nie mat, solet te. percutere, бие 
cie , solec.& va 
solet, niebie, vila erzo CUM, Domina 
Deo, 102 x. Panem Bogiem , Deo gri 
tias, Əziekuie,sérvus humilimus, 5Zuga nay- 
#112740, unde. venis, 2509 idziesz, domo 


z дот, vel- éx: fshola, 22 szkoly, quo 


vadis, a dokąd idziesz, domum, д0 дати», 
E 1 Яс | Л 
Domi- | 


lda bie bardzo, vel поп}, 


MU 
| tur! 
| scit 
|| mi, 
[| vel 
d^ 
| 00; 
! quc 
| via 
[2 
[vel 
до 
| Ru. 
ға 
Ие! 
бп 
ү 


BES) 


Ё 


же) 
Olę, 


IGET 
C01 


bct 


| 
| 


Dominus Parens, vel Domina Parens quo- 
modo valet, Pam Oyciec, i Pani Matka 
żak пе та, бейе ad obsequi: fum Domi- 


| | mationis, dobrze до ustug Wacpana, vel 
Ч non valde bene, mie bardzo, qui ipsi, coż 
al 


mu, albo coż tey, infirmatur, choruie, vel 
| turbatur, żurbuże się, Quare, czemu, ne- 
| scio, niewiem. Est ne Pater Families do: 
^ | mi, а ¿est Gospofarz w доти, est, ze rt, 
vel nescio, nie wiem, vel non est, mie masz 


о go, & ubi est, a gdzie iest, abiit, vel exiit, 
U | odszedł, wyszedl, vel abscefsit, oOzechat, 
2 | quo, dokg0, nescio, niewiem, vel Craco- 
10: | viam, до Krakowa, vel Varsoviam, до 
m. | Warszawy, vel Posnanism, до Poznania, 
8 


| rel Gedsnum, до. бдазу&я, vel Toroniam, 
an | до Тогол2, non procul), mie dałeko, vel 


Ци Eus, na Wieś, vel ad Civitatem, до Mia-. 
ро" sa, vel ad Conssnguineos, до krewnych, 
ii |i vel ad. amicos, до przytacioł, vel ad nuo: 
100 


(dinas, na Tarmak. Habes scripturam, masz 
e| piramie, babéo, mam, & ubi est, a gózie 
00 | żest, stat.m ostendam, żaraz pokaże, ecce 
nest, оѓо 2647. Comedisti jentaculum, ¿a- 
110.076 fniaganie, prandium, 08200, vel cæ- 
ff pam, wieczerza, comedi, iadlem, vel non 
ry comedi | nie a0/em, vel accepi mihi ad 
Bcholam, wziąłem sobie Go. szkoły. Feli- 
cem noGem apprecor, szczęśliwy nocy. 
użyczę. Egovicifsim quietifsimam, ża 2a£- 
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de nayspokoynieyrzey, ad revidendum, 
до szczęśliwego obaczenia. 


РАО Е ВВ ЕЧ 
Wszystkim Uczniom до rożnych Oyskur- 
sow siużące. 


В, pomotg temu bywa kto go na 
ratunek wzywa 
Deus invocatibus sepresto est. ї, 
Przed zaczęciem iakiey sprawy оддач 
Bogu honor prawy. 
imprimis DEO supplica. 


ЕК era f LAC 
Bog Gla grzechow zagniewany prożbą | 


bywa ublagany. 
Ele&itur iratus voce rogante DEUS. 
Kto rano wstaie, temu Pan Bog дале, 
Msne surgenti dat DEUS cunéta bota. | 
Kto niema umieigtności niech się uczy 
3 przypilneści. 
Discat qui nescit nam sic sapientia cre- 
scit. 
jest to cnota пад cnotami trzymać ig- 
zyk za zebami. 
Eximia est virtus prestare silentia rebus; 
Pańska laska ma pstrym koniu 122024. | 
Gratia magnstum nescit habere statu m. 
Kto naukę miewa ubogiem nie bywa. 
Artsm qui sequitur faro pauper rë= | 
petitur. 
Uez 


Ucz się z małości umiejętności. 
Disce bonas artem, tenero. quas tempo- 
ra tractus. 
Gdy życie twoie cnotlive, niedba 
mowy złośliwe. 
Cum reGe vivis, no 
| lorum, 
| Jeżli postradasz wszystkiego, broń: sla- 
wy honoru twego, 
Omnia si perdas famam servare me mento 
jCokolwisk czynisz patrz końca. 
| Quid quid agis prudenter agas & respi- 
ce finem. 
(Czyń Qobrze zażycia twego doydziesz 
sporzynku wiecznego. 


Fac bene dum Vivis, poit mortem vives 
re sivis., 


Godziny się niewraeaig 
waią, | 
| Et fugiunt hore, more tl 
Mie urodzi sowa sokofd tylko inko i sama. 

Non procul 4 proprio stipite poma cadunt 
Wiegodzien ten nic dobrego ktory nieu- 
i cierpiał złego, 

Dulcia поп meruit, qui поп gustavit азга; 
Niemila iest taka praca za ktorą nie by- 
| wa placa. 
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bor ingratus quem pramia nulle 
sequentur, 
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а curas verba ша. 
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inko wodg uply- 


nentis 8 цав. 
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Czlawiek: 


Człowiek tak a Pan Bog inak. 
Homo proponit; DEUS disponit. 
Nie Masz w świecie nic gorszego nad 
czlowieka niew0zięcznego. 
Ingrato homine nil peius terrafovet. | 
Na zie pytanie żadne odpowiedanie. | 
Inutilis questio solvitur silentio. 

Każdy tam ciągnie, gdzie się ulągnie. 
Miutor in Patriam, quisque redire suam. 
Коти pienięózy przybywa, о więcey sta- i yi 

ranie niewa. í 
Crescit amor nummi, quaotüm ipsa prex r 
mia Crescit. 
Kio nie slucha Водгсош, ten stucha kaf: 
£owskich biczow. X 
Audi carnificem, spernes audira Parentes. 
Nie wszyscy 510121 bywaią, co Kościoty| y 
nawieüzaig.. Е 
Non omnes San@i,qui calcant liminaTempli. 
Jedna iaskofka nie przynosi Wiosny: 
Una hirundo non facit ver. | 
ako tu Rodzice swoie,tak eig uczą дхіаё X: 
ki 140016. 
Quae fecetsi Parentibus. eadem a liberis: x; 
expedta. 
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Znaki Artymetyczne albo Liczba. 
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KOL ED A 
Dla malych Dziatek. 


Rosas Duch Swiety dziateczkl bić 
radzi. 
Rurzcźzka byoaymuiey zdrowia nie zawadzą, 
Keszczka popędza rozumu do gławy, 
Dczy paciorka i broni złey mowy. 
Roszczka Rodzicom poslusznemi czyni, 
Kozły wypędza a nczy łaciny. 
Koszczka choć biie, niepołamie kości, 
Dziatki kamuie od wszelakicy złości. 
Koszczks gdy dziecię będzie Маска siekła, 
Wybawi pewuie dusze iego z piekła. 
Moszka naucza, iak zarabiać chleba. 
Reszczka prowadzi dziateczki do Niebą, 
Roszczka wszelakich: Caot bywa Mistrzyni, 


Roszczka š ze złych Dziatek dobre czyni, | 


Matka gdy Roszczki na dziecię żałuie, 
Na szyle powroz pewule mu gotuie, 
Błogosław Boze Mistrza I te Matki, 
К соге wściaałą Boszczką małe dziatki. 
Błogosław Boże і takowe lasy, 
Gdzie Boszczki коёоз w iak maydluis 
sze стабу. 
Ма młodych dobra Roszczka brzozewa, 
Ма starych korbacz alba wić debewa. 
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4 5. WŁ. sforto Króleftwem Ziemskim Z 
dła Chryftusa gardzaca, а, 
S. Wilgeforto w wierze nieuftraszona, — 
S.Wilgeforto Miłośnico Krzyża Chry-- 
ftusowego , озю 
S. Wilgeforto prawdziwienašladuia 
Chryftusa , 
5. Wilgeforta Męki Chryftusowe 
Towarzyszko, 
5. Wilgeforto na Krzyżu dla Ch: 
ftusa przybita, 
$. Wilgeforto ludzi utrapionych ied 
na pociecho , | 
S. Wilgeforto w naiazdach szatanski 
obrono naypewnieysza, 
S Wilgeforto od pokus cielesnych w 
bawicielko , 
5. Wilgeforto w upadku podporo n: 
mocnieysza , 
Przez zasługi S. Wilgeforty, Ciebie pro- 
fiemy, Wysłuchay nas Panie. 
Od wszego zlego, | Wybaw nas Panie. 
Od gniewu, zazdrości i wszelkiey ztey 
woli, Wybaw nas Panie. 
Od fidet szataüskich, 
Od ciężkiego utrapienia, 
Od pożądliwości ciała , 
Od wyrzeczenia fie Wiary Swietey, 
04 potepienia wiecznego, 
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